
 

 

 

 1.Vo lodar mai sempr' amor,   Bardziej niż kiedykolwiek chcę wychwalać miłość,  

che di gioia m'empie il cor,  co przepełnia mi serce 

tutte le pene, iamm'e catene  Błogosławić wszystkie smutki, kajdany,  

dardi e sospir vobene dir  strzały i westchnienia, 

poi ch'alin m'han colmo il sen,  bo radością i wszelkim dobrem napełniły mi serce 

d'ogni gioia e d'ogni ben. 

 

2.Vo mai sempre allegro star  Bardziej niż kiedykolwiek chcę się weselić  

E por meta al sospirar,   i wzdychaniu granice wyznaczyć 

tutti i miei giorni di gioia adorni  Serce me smakować będzie zawsze radość miłowania  

godera il mio cor merce d'amor, Co za radość, co za rozkosz,  

o che gaudio o che piacer,   to dla ciebie się raduję o ślepy łuczniku  

per te godo o cieco arcier.    (chodzi o boga miłości Erosa) 

 

 

 


